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TROCKENSAUGER
INDUSTRIAL WET / DRY
VACUUM CLEANER

Art. 5717 046 010 / Art. 5717 046 160

Originalbetriebsanleitung

@ Translation of the original operating instructions

@ Traduzione delle istruzioni di funzionamento originali
Traduction des instructions de service d'origine

@ Traduccién del manual de instrucciones de servicio original
@ Tradugéo do original do manual de funcionamento
@ Vertaling van de originele gebruiksaanwijzing
Oversattelse af den originale betjeningsvejledning
Original driftsinstruks i oversettelse

@ Alkuperdiskéyttéohjeen kddnnés

G Overséttning av bruksanvisningens original
Merdgpaon g yvioiag odnyiag Aemoupyiag
Orijinal isletim kilavuzunun gevirisi

Tlumaczenie oryginalnej instrukeiji eksploatacii

@D Az eredeti izemeltetési Gtmutaté forditésa

@ Preklad origindlniho ndvodu k obsluze

@ Preklad origindlneho névodu na obsluhu

Traducerea instructiunilor de exploatare originale

GD Prevod originalnega Navodila za uporabo

@ I'Ipeson HQ OPUIMHANHOTO PBKOBOACTBO 30 eKcnioaraums

@ Originaalkasutusjuhendi koopia

@ Originalo naudojimosi instrukcijos vertimas

@ Ekspluatdcijas instrukcijas origingla kopija

lMepeBon opurMHANG pykOBOACTBA NO 3KCANYATALMM
Prevod originalnog uputstva za rad

Originalne upute za upotrebu
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Mbinecoc NPOMbIWNEHHDBIN AN CYXOW U BIA)KHOU y60pKMu

e WURTH

MpounTaiirte Bce yKA3aHMA MO TeXHMKe 6E30MACHOCTU 1 BCe MHCTPYKUMM. Hecobntonerme ykasaHmit
M MHCTPYKLMI MOXET NPMBECTM K MOPAXKEHMIO SNEKTPMYECKMM TOKOM, NOXAPY M / UNk CepbesHbimM
Tpaemam. CoXpaHuTe BCe YKA3AHMS M MHCTPYKUMM ANS OAMbHEMLWEro MCNONb3OBAHMS. TePMMH
«3MEKTPOMHCTPYMEHT» B YKA3OHMUAX OTHOCMTCS K BALLEMY 3NEKTPOMHCTPYMEHTY, NOAKMIOYEHHOMY
KaBensIMu K MCTOUHKKY MUTAHUS Min pabotatolemy ot 6arape.
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3anpelyaetcs ang NpUMeHeHus B Bbity,

3anpeLwaeTca MCnonb3OBAHME Mblecoca
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B MOMELLEHMAX I1e MMEOTCH Ffopoune
XKMAKOCTM, Q3bl, MMM B B3PbIBOOMACHOM CPEnE;
NPENOXPAHSTL OT MOXAPOB.

[Mepen oUMCTKOM N PEMOHTOM, BbIKNIOUMTE
MbINECOC M OTCOEAMHUTE LIHYP MUTAHMS

OT 3N1eKTPOCETH, BO M3BEXAHME PUCKA
BO3HMKHOBEHMS MOXAPA.

MMerite B BMIY, 4TO KOPMYC M WNCAHT

MbINECOCA MOTYT BbI3BATH O6PA3OBAHME
3NEKTPOCTATUYECKOTO 3aPSAd.

He crubaitre, He TaHMTE M He HACTynaAMTe HA
LINGHT; HE MCMONb3YHMTE MbINECOC, ECAM WNAHT
NOBPEXMEH; He IOMYCKAMTE NOBPEXAEHMS
LINGHIA OCTPBIMM MMM THXEMNbIMM MPENMETAMM.
He nonyckaitre sawemnenms kabens nuraHus B
nBepsx, He TaHMTe Kabens; sawmwarte kabens
NUTAHMS.

HeobxonmMmo cobnionats Mepbl NAYHOM 3ALUMTSI,
TAK YTO MPK 3KCMNMYATAUMM HE NPUKACAMTECH

K BMXKYLLMMCS MM BCACHIBAIOLLMM YACTIM
neinecoca.

He norpysarite yctpoicTso B Bony; BO
M3BEXKAHME YAAPA BMEKTPUIECKMM TOKOM He
NPUKACAMTECh K BUIKE W PO3ETKE MOKPbIMM
PYKAMM MNK BRCKHOM TPAMKOM.

HanpsxeHue B anekTprueckom cet AOMXHO
COOTBETCTBOBATL HAMPSXKEHMIO, YKA3AHHOMY B
TEXHMUYECKMX XAPAKTEPMCTMKAX MblNecoca.
Mepen BCACbIBAHMEM XMAKOCTM 0BS3ATENLHO
M3BNEKMTE MELIOK ANS Mbink, GUILTPLI, U HAYHMTE
MCMONb30BATL TyBUATIN BHALTHI.
Monnep>kmBarite yCTPOMCTBO B YMCTOM COCTSHMM,
0cOBEeHHO ecnu B 6ake MHOTO MblfN.
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He nonyckarite Hakonnexms B wnakre 1 kopnyce
OCKOIKOB CTEKNQ, METANNOB, KNEMKMX M OCTPbIX
MPEnMETOB, MOCKONbKY OHM MOTYT MOBPEAMTL
LUNGHT, MELOK, GMALTPbI M [PYIMeE YacTH
nbinecoca .

Bo m3bexaHme pucka or BOHUKHOBEHMS
NOXapa MK YAAPA SNEKTPUYECKMM TOKOM, He
MCMOMb3yiTe Mbinecoc ans cbopa roproumx,
NErKOBOCMNAMEHSIOLMXCS M B3PbIBOOMACHBIX
npeameTos.

He pexkomeHayertcs ncnonbsosars nbinecoc

ans cbopa Bonoc, Kycouek bymaru, LeMeHTa,
M3BECTM, ONIOBSHHOTO M CBMHLIOBOTO MOPOLUKA M
KNeMKMX NPeamMeTos, TaK KOK OHW MOTYT Nerko
30610KMPOBATH MbINECOC M BbI3BATH MOXAP.

He cnenyer ucnonssosars nbinecoc B cnydae
6NOKMPOBKM MOAAUM BO3MYXT, TAK KAK 3TO MOXET
MPMBECTM K MONOMKE MbINecocd.

Ecnm nbinecoc msnaet HeoBbIKHOBEHHbIN LUYM,
NpeKpaTHTe SKCMAYATAUMIO 1 MPOBEAMTE
NPOBEPKY M OYMCTKY .

Yrobbl npenynpenmTs HECUQCTHLIX CyYaEeB, He
pa3peLuaiiTe AETIM MIPATb C AOMOMHMUTENbHBIMM
NPUHAANEXHOCTIMM Mbinecoca 6e3 npucMoTpa
B3POCTbIX.

[MpH cHNbHOM CETEBOM HAMPSXXEHUM MCONb3YHTE
cneumanbHbie WHYpPbI ANS MOAKMIOYEHMS K CETH;
OXPaHSMTE OT NOXapa.

Ecnu Ber He nonbsyetecs npubopom, orcoeamtute
BUIKY M3 po3eTku. He octasnsiite paboratowmit
npubop 6e3 npucmoTpa .

[epxwre nbinecoc unu cetesoi kabenb Baanm
OT MCTOYHMKOB TENNQ; OXPAHSHTE OT NOXAPa.

Hu B koem criyuae He mcnonb3ydite nbinecoc
ecnm Bul 0BHApyYunm NoBpexxaeHmns BUnNKku 1
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CeTeBOro WHYpPa; MX PEMOHT AOMXeH NpoBeCTH

KBCIJ'IM(*)MLI,MPOBGHHBIIZ cneumanmcr.

PYKOBOHCTBO no xcnnyarauvm

npoAyKTa

TexHuueckue gaHHbIE

HomwuHanbHoe Hanpsxerue | 220-240V~
HoMuHansHas yactora 50/60Hz
HoMuHansHas MouwHocTs 1600W
Cuna scacbiBaHms >18kPa

KomnnekTHocTb NocTaBkm

HaumeHoBaHue

L.

[Mbinecoc

Lnanr

Tpy6a, Teneckonmueckas

Uletka ans nona

Kpyrnas wetka-Hacanka

Hacanka-pacnbinurens

1
1
1
1
1
1

Pykosonctso no

aKcnnyaraum

1

OCHOBHbIE KOMIMOHEHTbI

N2 |HaumenosaHue N2 | HaumeHoBaHue
1 | Werka ang nona 8 [Mepennee
BCAChIBALLEE
oTBepCTME
2 |Tpy6ba 9 | Pyuka nons
Teneckonuyeckas repemetuenns
3 CoeanHutensHas 10 |Certeson kabens
MydTa ans wnawra
4 Wnanr 11 | CoeamHutenbHble
MY PThI
5 | BepxHee 12 |Pesepsyap
BCAChIBALLEE
oTtBepcTHe
6 | Pykostka 13 |Hacaaka
-pacnbinmTens,
Manas
7 | Buikntouarens 14 | Kpyrnbizt

pacnbinurens
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IMbinecoc sBnseTcs MHOrodyHKLUMOHANbHbIM, 0bnanaer
byHKLMEN ABOMHOTO BCACBIBAHMS, C MEPENHUM M
BEPXHMM BCACBIBAIOLIMM OTBEPCTUEM.

Bepxtee BcacbiBatowee otsepctre (puc. A)

B @

MpucoenmHiTte coeanHuTensHyto MydTy os
LUAQHTQ C BEPXHMM BCACHIBAIOLLMM OTBEPCTUEM, O HA
nepeaHee OTBEPCTME HANOXMTE KPbILLKY.

IMpu BCacbIBAHMM KMAKOCTM MCMONb3yiiTe NepenHee
BCacsiBatowee otsepctme (puc. B).



Mpucoenunute coemmHutensHyto MydTy AN WNAHIA
C NepeHMM BCAChIBAIOLWMM OTBEPCTMEM, A HA
BEPXHEe OTBEPCTME HAMOXMTE KPbILLKY.

1. BknioueHune/BbIKNIOUEHMNE Nbiecoca
(pumc.1)

a) Bkmtouenue : Berasbte Bunky B poseTky,
yCTGHOBMTe KHOI'IKy B NO3MXUMKO ,=l, BKIOYMTE

nbinecoc.
b) Beikniouerwe: Ycranosute kHonky B nosmumio O,
BBIKIIOUMTE MbINecoc.

2. MpucoeanHeHneE WAAHTA K NbINECOCY
(puc. 2)

a) Ycraxoska: Berasbte coenmHmtensHyio Mydty
WwaHra B BxogHoe OTBepCTMe U 3aT19HUTE, chu.lcm
No 4YacoBOM CTpeJ'IKe 0O wenyka.

b) M3eneuenune:Utobsl oTcoenmHuUT, IMBKMIMA WNAHT
I'IOBepHMTe pC|31:eM l'lpOTMB 4OCOBOM CTpeJ'IKM 17l
BbiTAWMUTE.

3. NMpucoeanHeHmne pyKosaTku K
Teneckonuueckou Tpybke (puc.3)

a) Bcrasbre Tpy6Ky B OTBEpPCTME HO PYKOSTKE M
BPALLAMTE MO YACOBOM CTPENKe YTOObI 3ATAHYTb .

b) [epxwre pykamm onHoBpemMeHHO
TeneckonMueckyto TpyoKy m pyKosTKy W Bpallaiite
nxX B O6pCITHOM HAnpaeneHmu.

e WURTH

4, I'Ipucoenm-leuue Hacanku-weTku ansa

nona K reneckonuueckomn tpybke (puc.4)
Bcrasste 1pybKy B OTBEPCTME WETKM-HACAOKM M

a
BPALLAMTE MO YACOBOM CTPENKe 4ToObl [OBMTLCS
rEPMETUYHOCTM.

[lepxuTe pykamu weTky ang nona 1 spawaite

MPOTHB YACOBOM CTPENKe, YTOBbI OTCOEANHUTL OT
TPY6KM.

4

b

5. YcraHoBka nepeaHux konec (puc. 5)

a) OrcoenmHiTe BEPXHIOIO YACTb YCTPOMCTBA M
pesepeyap OT kopnyca neinecoca ( B Tom umcne
yHMBEpPCaAnbHbIE KONECa M 3anH1e koneca).

b) MotaHute pesepsyap nbinecoca BHM3 M BCTABbLTE
yHMBepCOanble nepenHlAe Koneca s OTBepCTmI.

6. Nepxxarenb wHypa (puc. 6)

Cl) Ha 3011He|2 4ACTM NMblNECoCA PACnonoxeH
nepxarenb CeTeBoro WHypd; ecn nbinecoc He
ncnone3yetcs, HaMoTaMTe LWHYP HO Oepxarens .

b) I'Ipw MCNOMNb3OBAHMM MbINECOCA, WHYP CHUMMUTE C
nepxarens.
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7. XpaHeHue akceccyapos (puc. 7)

a) MocanouHsie oTBEPCTMS AN XPAHEHMS
aKceccyapos (HononHMTenbHbIX
NPUHAANEXHOCTEN) PACNonoxXeHs! No GOKAM
nbinecoca.

8. ®OyHkums sbiayBanusa (puc. 8)

O) I-IOJZlKJ'IIOL-IMTe LUNAHT B OTBEPCTME AN BblAYBAHMA.

b) Wcnonbsyiite wnaxr ans sbinyBaHus BO3AYXA B
NOMeLEHNM.

9. O6parHas npoayska ¢punerpa (puc. 9)
Cl) Ecnv cuna scaceisanms CHG6OFI, BO3bMMUTECH 30
BEPX LWAAHIA 1 HAXKMUTE KHOMKY.

b) Haxmure Ha kHonky 3-5 pas v MowHOCTb

BCACLIBAHMS YBENNYUTCS.
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10.Y craHoBKka mewka-nbinec6opHuka (puc.
10)

a) CHuMMTE NPO3PAUHYHO KPbILLKY.

b) Bcrasbte MeLUOK—I'IbIJ'IeC60pHMK HO KPbILWKY U
npuKpenure K neinecocy.
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11.3ameHa mewka-nbinec6opuuka (puc. 11)

a) CHuMMTE NPO3PAYHYIO KPBILIKY BMECTE C MELUKOM-
nbINecOGOPHUKOM.

b) BcrapsTe HOBBIN MeLLIOK.

A

12.Orpenka Kpbiwku ot kopnyca 6aka (puc.
12)

a) OrtcoenmHuTe Kprouku GUKCALMM, PACTIONOXEHHbIE
no 6okam.

b) BosbmuTecs 30 pyuky 1 M3BNEKUTE KPBILIKY.

13. 3ameHa ¢punbrpa (purc.13)

a) CHUMMTE KPbIWKY M BLITALLMTE 3ArPS3HEHHbI
UALTP, PACMONOXEHHbIMN BHU3Y.

b) Ycranosure Hosbik dunbTp.



13 4

14.Ouuncrka ¢unbrpa (puc.14)
a) Buirawmre dmnbTp 1 NpoMoiiTe ero BOAOM.
b) Mepen nosTopHOM yCTAHOBKOM, GUALTP TATEMLHO

BbICyLUMTE.

15.Yucrka Hacapok (puc.15)

a) CHMMMTE HOCAOKM C KPBILLKM M MPOMOMTE WX
BOMOM.

b) Chosa ycraHosute 1 npukpenmre Hacaakm.

16.Perynarop nopaum soabi (puc. 16)

a) CHuMMTE KpBILLKY C KOPMYCa MbINECOCA W HanewTe
BOMbl B BAK.

b) O6parure BHMMAHME HO ypOBEHDb BOAbI, T.€. HE
HaNUWBaTE BOMbl BONbLUE, YEM 3TO YKA3AHO HA
6ake.

e WURTH

17.Perynsatop ckopoctu asurartens (puc.17)

a) Perynstop ckopocti pacnonoxeH Hag
BBIKIIOYATENEM.

b) Ecnu caeunyTs perynstop ckopoctu Bneso,
BCaCbIBAHMe npekpalaetcs. Mpu nosoporte
perysTopa BNpaBo, HAOYMHAETCS BCAChIBAHME.

18.CunxpoHusaums c anekrponpubopamu
(pumc. 18)

a) MpucoeamHmTe WAGHT K BCACHIBAIOLEMY
oTBEPCTUIO 3nekTponpubopa.

b) Monkntoumrte sunky anekrponpubopa B posetky
ANS CMHXPOHM3ALMM HA Mblnecoce.

c) Boikntouarens dukcupyetcs B NonoxeHuu
,=' - coctosHune nokos. [locne BkntoueHms

nHeBMOTMHeCKMﬁ MHCprMeHT, nbiNecoc HaYMHaeT
pabory.

19. CUHXpOHM3ALMSA € MHEBMATUYECKMMU
npubopamu (puc. 19)

MprcoenuHmTe WAGHT AbINECOCa K K
BCOCHIBAIOLLEMY OTBEPCTMIO MHEBMATUYECKOTO
npubopa

MoakntoumTe BUNKY NHEBMATHMYECKOTO NpUbopa
K NOCAAOYHOMY He3fy ra30BOrO KNANAHA HA
nbinecoce, a ¢ APYroi CTOPOHbI COEAMHMTE THE3AO
[G30BOTO KNAMNAHA € KOMMPECCOPOM .
Boikntouartens ¢prkcHpyeTcs B NONoXeHMM

=" coctognue nokos. Mocne skntoueHus
anekTponprbopa, Mbinecoc HaumnHaet pabory.

a

b

C
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MHCTPYKI.IMSI AN UCNoJib30BAHMSA

Hacagok

LeTtka ana nona
I'Io.uxoum ans y60pKM KOBpOB, J:lepeBSIHHbIX 17l
MpOMOprIX nonos 1 .ﬂp.

Hacapka-pacnbinurens, 6onblas

MCI‘IOJ‘II:BYI‘/]TG ans y60pKM B yrnax, sBoonb CTeH M1 Ap.

Bonbwas kpyrnas werka
Moaxoaur ans y6opku B TpYOHOAOCTYMHbIX CTbIKOB
TaXT, MeBenm, pamok KapTHH M Ap.

BcacbiBaHue nbinm

(pmc. 22) - (puc. 23)

a) CHMMMTE C MbINecoCca 3aAHIOKO KPbILLKY C
MELIKOM-TbINECEOPHUKOM.

b) Ycrpanute npotveockons3swyto noactasky noa
MELIKOM- MbINECOOPHUKOM M YAATMTE Mbifb.

c) TMpukpenute NPOTMBOCKOMBL3SILYIO NOACTABKY K
MeLLKy M CHOBQ YCTOHOBWTE MELLOK B 30AHIOK
KPbILLKY.

22
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BoinueaHue rpssHoi Boabl (puc. 24)

a) lNpuHecTuTe MbINecoc k KAHANM3ALMOHHOMY CTOKY
M CHUMMTE BEPXHIOD YACTb Mblnecoca.

b) Buinerire rpasnyto sopy.

c) TNpomorite eMKOCTb UMCTOM BOAOM U BEPHUTE
BEPXHIOIO YaCTb MbiNecoca.

m Yro6sl npoanuts cpok cnyxBbl yCTPOMCTBA,
NPOROMKMUTENBHOCTb YBOPKM AOMXKHA COCTABMTL
He 6onee 20 MUH., HenpepbIBHO.

m Yro6sl npoanuts cpok cnyxBbl ycTpowcTaa,
nocne y6opku HOGXOOMMO OUMCTUTL KOPMYC,
GUILTP U MELIOK-NbINecEOPHKK.

m [IpoyHo npukpenute ceTeBo WHyp, a
NONOMNHUTENbHbIE MPUHAANEXHOCTU XPAHMTE B
NOCANOYHOM OTBEPCTUM.

m Bo msbexanne obpazosaHms pxasumHbl /
KOPPO3MK, Nocne yGopku HEOBXOAMMO BbINUTH
rPS3HYtO BOMY.

® [loBepxHOCTb MbINECOCA HAAO OYMLLATL CYXOM
TPSAMKOM 4TO6bI MpenynpenmTs nonanaHmue
BOMbI B MbINECOC M BO3HMKHOBEHME KOPOTKOTO
30MbIKAHMS MW DOXKE NEPErpeBa Mbinecoca.



Bo3morkHbie HeucnpaBHOCTU U

cnocobbl ux

HeMCI'IpOBHOCb BepOHTHGH npuynHa CHOCO6 YCTPpAHeHUs
Heucnpasrocts | 1.BosmoxHo, 1.CroBa noaknioumte
nsurarens NpOBOAA B BUIKE BMIKY B PO3€TKY
HE YCTaHOBMEHbI 2.Y6enwrecs, uto
NpaBsunbLHO 3NEKTPUYECKMIA TOK
2.Bo3moxHo, B npoTekaer B po3eTke
posetke orcyrcteyer | 3.YcraHosure
HanpsxeHue MycKoBOM
3.BosmoxHo, BbIKIIOUQATEND B
NycKOBOM nonoxetue ,BbIKT”
BbIKMKOYATEND HE
YCTQHOBNEH B
nonoxetue «BKJ1.»
Mnoxas 1.BosmoxxHo, 1.Ynanute mycop
BCACbIBArOW Qs weTka, Wnadr unu KOTOprlZ 6I'IOKl4pyeT
cnocobHocTs Teneckonuueckas 2.0unctute mewok-

Tpy6Ka 30COpPHUAMCH
2.Bo3moxHO, meLok-
nbinecGopHMK
nepenontex
3.BosmoxHo, 3acopeH
$uneTp

I'Ibll'IeC60le4K ot
neinuv

3.Ynanute mycop u3
duneTpa

Buixon ropsuero
BO3AYXA

1.BosmoxHo, nnoxas
BCAChIBAKOWAS
MOLYHOCTb

2.BosmoxHo,
neinecoc paboran
HenpepbisHo Gonee
yem 20 MuH.

1.Topsauni Boznyx u3
MbINECOCA NPUBOAMT
K HQrpeBaHMIo
OBUIATENS; 3HQUUT
C MbINECOCOM
BCE HOPMAILHO,
NOMb3yMTECh NANbLIE.
2.Bbikntoumte mbinecoc
Ha 20 MUH.
Mbinecoc oxnanumres
HOCTONBKO, UTO
ero MoxHo bynet
CHOBQ BKITHOUMTb M
MCnonb3osarb ans
y6opku .
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paHa okpy>karowein cpenbl

MepepabartbiBarite cbipbe, a He

BbIGPACHIBANTE €70 KAK OTXOAbI. MalLmHbI,

HOCAAKM M YNAKOBKA AOMXKHbI ObITb
OTCOPTUPOBAHbI ANS YTUNM3ALMM OPTAHMYECKMX
nponyKkToB. [1NacTMKoBble KOMMOHEHTbI MOMEYEHbI

ans nepepaboTki Mo KATETOPHIM.

Tonbko ansa crpaH uneHos EC:

He BbIbpacsiBalite anekTPOMHCTPYMEHTbI B
6biToBble OTXOMbI!

Cornacto Oupektmse 2012/19/EC o crapbix
3NEKTPUUECKMX 1 INEKTPOHHbIX MHCTPYMEHTAX
1 NpUBOPAX U O ee NPETBOPEHUM B
HOLMOHANBHOE NPABO OTCAYKMBLIME CBOM CPOK
3NEKTPOMHCTPYMEHTbI BOMXKHbI COBUPAThCS
0TAEMbHO M BbITh NEPEnaHbl HO SKONOTUYECKM
UKCTYIO YTURM3ALMIO.

AG»
Chur,

Usrotosutens:  «Wurth  Infernational
Aspermonts-trasse 1, CH-7000
Llsertuapus. MpomseeneHo s Kutae

lon 1 MecsL NPOM3BOACTBA YKA3GH Ha npubope
B Crieflytoliem popMmare: HOMEP Heaenu rog,
Hanpumep 2620 = 26 Hepens (monb) 2020r.

XpaHWTb B OTAMMBAEMbIX MOMELLEHMSIX.

B ynakoBke npuroneH ans TpaHcnopTMpoBKm
QBTOMOBMIbHBIM, KENE3HOAOPOXKHBIM, MOPCKMM
UM OBUALMOHHBIM TPAHCTIOPTOM.

YTMI'II/BMpOBOTb B COOTBETCTBUM C JZI.GIZCTBYIOLLIMM
30KOHOOATENbCTBOM.

Cpok cnyx6bi 5 ner.

Mocraswmk: MOOO ,Bioptben”

220036 r. Munck, yn. P.JTiokcembypr, 95, 1
atax Ten.: 8-017-256-19-13. www.wuerth.by
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EU-Konformitéatserklarung

Nass- und Trockensauger

Wir erkléren in alleiniger Verantwortung, dass dieses
Produkt mit den folgenden Normen oder normativen
Dokumenten bereinstimmt:
Technische Unterlagen bei:*

@

EC Declaration of Conformity

Wet and dry vacuum cleaner

We herewith declare that this product conforms to the
following standards and directives:
Technical documentation with:*

Dichiarazione di conformita CE

Dichiariamo, sotto nostra esclusiva responsabilita, che
questo prodotto & conforme alle seguenti norme o
prescrizioni normative:

Documentazione tecnica presso:

@ 0

Déclaration de conformité CE

Nous déclarons sous notre propre responsabilité que
ce produit est conforme avec les normes ou documents
normatifs suivants :

Documents techniques auprés de :*

Declaracién de conformidad CE

Declaramos bajo responsabilidad exclusiva que este
producto cumple con las siguientes normas o docu-
mentos normativos:

Documentacién técnica de:*

@ @

Declaracéo de conformidade CE

Declaramos, sob a nossa exclusiva responsabilidade,
que este produto cumpre as seguintes normas ou
documentos normativos:

Documentacdo técnica com:*

EG-conformiteitsverklaring

Wij verklaren onder eigen verantwoordelijkheid,
dat dit product voldoet aan de volgende normen of
richtlijnen:

Technische documentatie bij:*

® @

EF-konformitetserklaering

Vi erkleerer p& eget ansvar, at dette produkt er i over-
ensstemmelse med felgende standarder og normative
dokumenter:

Teknisk dokumentation fés hos:*

®

EF-samsvarserklzering

Vi erkleerer at vi har eneansvaret for at dette produktet
er i samsvar med fglgende standarder eller normative
dokumenter:

Teknisk dokumentasjon finnes hos:*

©

EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Vakuutamme, ettd t&mé tuote téyttéd seuraavien
standardien ja normatiivisten asiakirjojen asettamat
vaatimukset:

Teknisten asiakirjojen s&ilytys:*

—_
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EG-forsakran om dverensstam-
melse

Vi férsékrar hérmed pé eget ansvar att denna produkt
Sverensstémmer med féljande standarder och normer-
ande dokument:

Teknisk dokumentation finns hos:*

® @

Anlwon ocuppdppwong EK

Me mAfpn £uBlvn Snhovoupe o1l To Tapdy mPoidy
cuppoppOveral pe Ta akdbhouba mpdTuTa A Ta
KavovioTIKa éyypagpa:

Texvikn Tekpnpiwon:*

@

AT Uygunluk Beyani

Bagimsiz sorumlu olarak, bu riinin asagidaki norm ya
da norm hiskmiinde belgelere uygunluk arz ettigini teyit
ederiz:

Teknik belgelerin bulundugu yer:*

®

Deklaracja zgodnosci WE

Oséwiadczamy na naszq wytqezng odpowiedzialnoéé,
ze produkt ten jest zgodny z wymogami nastepujqcych
norm lub dokumentéw normatywnych:

Dokumentacija techniczna dostepna w:*

Megfeleléségi nyilatkozat

Kizarélagos felelsségiink tudatdban kijelentjik, hogy
ez a termék megfelel a kdvetkez8 szabvanyoknak és
normativ dokumentumoknak:

Md{szaki dokumentdcié beszerezhetd: *

Prohldseni o shodé ES

Na vlastni odpovédnost prohlasujeme, Ze tento
vyrobek spliiuje ndsledujici standardy nebo normativni
dokumenty:

Technické podklady jsou k dispozici na adrese:*

Vyhlésenie o zhode ES

Vo vyhradnej zodpovednosti vyhlasujeme, Ze sa tento
vyrobok zhoduje s nasledujicimi normami alebo
normativnymi dokumentmi:

Technické podklady u:*

® ©® @ 6

Declaratie de conformitate CE

Declardm pe proprie rdspundere cd produsul cores-
punde urmdtoarelor norme sau documente normative:
Documentafia tehnicg la:*

©

ES - Izjava o skladnosti

S polno odgovornostjo izjavljamo, da je ta izdelek
skladen s spodaj navedenimi standardi in normativnimi
dokumenti:

Tehniéna dokumentacija je na voljo pri druzbi:*

®

Heknapauus 3a cvoreetcreue EO

Cue CnenHoTo aeknapupame non cobcTeHa
OTIOBOPHOCT, Y€ TO3M NPOAYKT CbOTBETCTBA HA
cnefHMTe CTaHOapT™ UM HOPMATUBHMU OOKYMEHTU!
TexHuuecka J:lOKyMeHTOLl,MSlZ*
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EU vastavusdeklaratsioon

K&esolevaga deklareerimine me ainuisikuliselt vastut-
ades, et antud seade vastab jérgmistele normidele vai
normatiivsetele dokumentidele:

Tehnilised dokumendid saadaval:*

EB atitikties deklaracija

Atsakingai deklaruojame, kad $is gaminys atitinka
3iuos standartus arba norminius aktus:
Techniniai dokumentai i$:*

EK atbilstibas deklaracija

Més pazinojam, uznemoties pilnu atbildibu, ka 3is
razojums atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem:

Tehniska dokumentacija:*

® 60 06/ 6

HOeknapauus coorsercreus EC

Mei 3a98n9eM non CO6CTBeHHy}O OTBETCTBEHHOCTb, YTO
NAaHHOEe M3nenue CoOoTBETCTBYeT crnenyowmm
CTAHOAPTAM UMM HOPMATUBHbBIM NOKYMEHTAM!
TexHunueckas NOKYMEHTALMS XPAHUTCA NO dnpecy:*

®

EZ izjava o usaglasenosti

Ovim izjavljujemo u sopstvenoj odgovornosti da je
ovaj proizvod u skladu sa sledeéim standardima i
spisima normativa:

Tehnigka dokumentacija se nalazi kod:*

®

EZ izjava o sukladnosti

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je ovaj proiz-
vod podudaran sa sliedeéim normama ili normativnim
dokumentima:

Tehnigka dokumentacija kod:*

®

Hexknapauis sBinnosigHocri €C

Mu 3asBnsemo nin cBoo BMKMIOUHY BIAMOBINAMNLHICTS,
o uem Bwpié BI[INOBIAGE HACTYMHUM CTAHAAPTAM
a60 HOPMATMBHMM [OKYMEHTAM:

TexHiuHa nokymeHTauis 30 agpecoto: *

166



C€

e WURTH

ISS 30-L CLASSIC

5717 046 010
5717 046 160

2014/35/EU EN 60335-2-2:2010 +
2014/30/EU A11:2012 + A1:2013
2011/65/EU EN 60335-1:2012 +

A11:2014 + A13:2017+A1:20
19+A2:2019+A14:2019

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015
EN[EC61000-3-2 :2019

EN 61000-3-3 :2013+A1
2019

*Wiirth International AG

| - == Aspermontstrasse 1
w WURTH CH-7004 Chur

SWITZERLAND
%M{f
Heiner Faust Rico Januth
Managing director Product Manager Power Tools

167



Wirth International AG
Aspermontstrasse 1
CH-7000 Chur

Switzerland
www.wurth-international.com

Reprinting, in whole or part,
only with permission.

All rights reserved.

Editorial staff: Stefan Gao

Wirth International Trading
(Shanghai) Co., Ltd.

Capital of Leaders - Building 9
Zhangdong Road No. 1387
201203 Shanghai, P. R. China

www.wurth-international.com.cn

Corporate Design Number:
MA-2019-3572-210505 ©

Reprint only with per
We reserve the right,

w WURTH

Worth International Trading
America, Inc.

91 Grant Street

Ramsey, NJ 07446, USA

www.wurth-international.us

o v

if the changes of quality of the product

Design staff: Jane Zhu llustrations may d may differ in a
[

abilty for prinfing erro general ferms

p
and condiions apply.




